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POJIb MEXKKYJbTYPHOM KOMIETEHIIUM B ITPOIIECCE OCBOEHUSA
HNHOCTPAHHOTI'O A3BIKA

Beenenue. [IpodeccnonanbHas MoAroToBKa MepeBOIUNKA SIBISIETCS aKTyaJbHOW ITPOOIEMON JIMHIBUCTHYEC-
KOro oOpa3oBaHUsl, MOCKOJBbKY yCHeX KOMMYHHKALMK B Pa3lIMuHBIX cdepax AesTeTbHOCTH HANpsSMYIO 3aBUCHUT OT
ero nmpogecCHOHATBHOTO MAacTepCTBA, OAHUM M3 KOMIIOHEHTOB KOTOPOTO SIBISIETCSI MEXKKYJIbTYPHas KOMIIETCHT-
HOCTh. B paboTe npuBeneHs! pe3yabTaThl HCCIEI0BAHNS, HAIIPABICHHOTO HA BEISBICHUS PO MEKKYIbTYPHOH KOM-
MIETEHIIMU B TIPOIIECCE OCBOCHUS MHOCTPAHHOTO S3bIKA CTYAEHTaMIL CHennalbHOCTH «JIMHrBHCTHYECKOe obecre-
YEeHHE MEKKYJIbTYPHBIX KOMMYHHKAIMI» yupexxaeHust oopazoBanus «Ilomecckuii rocyaapcTBEHHBIH YHHBEPCUTETY.

OcHoBHas yacTb. OHIM M3 aclEKTOB CTAHOBJICHUS NMPOPECCHOHATN3MA MIEPEBOAYNKA SBISETCS MEXKKYJIb-
TypHasi KOMIIETEHIMSI — CHOCOOHOCTh JTHMYHOCTH, 0a3MpPYyIOWIascs Ha CIICIIHAIBHBIX 3HAHUSIX, YMEHHUAX M HaBBIKaX,
a TaKkXKe JMYHOCTHBIX YCTAaHOBKAX M CTPATETHsX, C IOMOIIBI0 KOTOPOH BO3MOXHO YCIEIIHOE OCYIIECTBICHUE MPO-
(eccnoHanbHOTO OOILEHHMS ¢ MAPTHEPAMH U3 Ipyrux Kyjabtyp [1,¢. 112].

CymecTByeT MHOTO METOJHK AJIS ONpeeNICHUs YPOBHS MEXKYJIbTYPHOH KOMIIETEHTHOCTH. Pa3Hble aBTOPHI
0003HAYAIOT pa3NUYHOEe KOJIMYECTBO METOJHUK C JIOKA3aHHOM BHEIIHEH M BHYTpPEeHHEH BaluaHOCThIO. Hampumep,
«Pacmupennas mkana kyabTypHoro unreiekra» (. Y. CongaTtoBa u ap.) 6azupyercs Ha KpailHe aKTyaJlbHOM, HO
BEChbMa CBOEOOPAa3sHOM TEOPETHYECKOM IOAXOME K TMOHHMAHMIO MEXKYJIbTYpHONH KOMIIETEHTHOCTH — TEOpUU
KyJIbTyPHOTO MHTEJJIEKTAa KaK OJJHOTO M3 BHJIOB COLMAIbHOIO MHTEIIJIEKTa, HALIEJICHHOTO Ha PEICHUE 3a/1a4, CBA3aH-
HBIX C KPOCC-KYJIBTYPHBIM B3amMojeHcTBHEM. CyIIECTBYIOT M APYIHE, KOHIENTYaIbHO OTIMYAIOUINECS MOAXOIbI
K TEOPETUYECKOMY ITOHMMAHHUIO MEXKYIbTYPHOW KOMIIETEHTHOCTH, BOIUIOLICHHBIE B KOHKPETHbIE HHCTPYMEHTHI €€
u3MmepeHust. [Ipyu 3ToM 3HAUMTENbHASL YaCTh 3apYOCHKHBIX MHCTPYMEHTOB M3MEPEHHS MEXKYIbTYPHOH KOMIIETEHT-
HOCTH NpeIHAa3HaYeHa JUIsi KOMMEPYECKOTO UCIIONIb30BaHMs, OXPAaHAETCA aBTOPCKUM MPABOM, B CBSI3U C YEM CYLIECT-
BEHHO 3aTPyIHEHO pelIeHUe BONpOoca UX NepeBoja U afantanuu [2, c. 72].

st onpeneneHust poiad MEXKYJIbTYPHOH KOMIIETEHIIMM B OCBOCHHUHM MHOCTPAHHOTO sI3bIKa CTYIAEHTaMH OblLiia
UCIIONb30BaHa MeTo/uKa «VIHTErpaTUBHBINA ONPOCHUK MEXKYJIBTYPHON KOMIIETEHTHOCTHY, pa3dpaboranHas O. E. Xyx-
JaeBbIM U coaBTOpaMu [2, c. 71]. OHa BKIIOYAET YEThIpe CYOLIKaJbl, OTPAXKAIOLINE PA3JINUHBIE ACTIEKThl MEXKKYJIb-
TYPHOH KOMIIETEHTHOCTH — «MEXKyJIbTYpHasi CTaOMILHOCTBY», «MeXKYIbTYpHBIH HHTEpec», «OTCYTCTBUE THO-
HEHTpHU3Ma» U «YIpaBlIeHHE MEXKKYJIBTYPHBIM B3aHMOACHCTBHEM Y.

Mertozanka BKITIOUaeT 18 yTBEp KICHHUH, a pECIIOH/ICHTY IIPe/IaracTcst BHIOPaTh CTEIIEHb CBOETO COTTIACHS C IIPH-
BEJICHHBIMA YTBEPXKICHUSIMH — OT «IIOJTHOCTBIO COTJIACEH (-a)» J0 «IIOJHOCTBIO HE COTJIAaceH (-a)», pe3yibTar Ole-
HuBaeTcs B 6amnax oT 5 10 1 coorBercTBeHHO. [IpH 3ToM, cyOmkams! «MexKyJIbTypHas: CTaOMIBHOCTE» U «OTCYyTCT-
BHE 3THOIIEHTPU3Ma» SABIIIOTCS] OOPaTHBIMH, TO €CTh KaK HAMIYYIINH pe3yIbTaT MPHHUMAIOTCS MUHUMAJIbHbIEC OasuTbI.

B nccnenoBannm npuHsim ydactue 43 CTyAeHTa CleNUanbHOCTH «JIMHrBHCTHYIECKOE 00eCTICUeHHE MEXKKYITb-
TYpPHBIX KOMMYHUKaUUi». [l OUEHKH POJIM MEXKYJIbTYPHOH KOMIIETEHLMU B MPOLIECCE OCBOCHUSI MHOCTPAHHOIO
S3BIKA PE3yJBTAThl OMPOCA PECTIOHIEHTOB IMPOAHATM3UPOBAHBI B KOPPEIIIUU CO CPEIHUM OalllloM 3K3aMEHOB 3MM-
Hell CecCUM 110 JUCUUIUIMHAM, CBSI3aHHBIM C MHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMH, HAIIpUMep, TpaMMaTHKa, poQeccHoHatbHas
JieKcrKa u Ap. (tabnuma 1).

Kak HH3Kas ycrneBaeMOCTh ObUT IPUHAT cpeaHuii 6amt ot 5,0 1o 6,9, kak cpenHsas ycmeBaeMocTs — 0aiut OT
7,0 no 8,9, a kak BeIcOKas ycreBaeMocTh — oT 9,0 mo 10,0.

Cyomkana «MexKyIbTypHas cTabMIBHOCTE» OTpaXkaeT MHIUBHIyaJIbHbIE 0COOCHHOCTH JINYHOCTH, KOTOPHIE
MO3BOJISIIOT YEJIOBEKY OBITh YCTOMYMBBIM K CTPECCOBBIM CHTYAIMsIM MEXKYJIbTYpHOTro obmenus [3, c. 93]. Makcu-
MaJIbHBIH Oasul 1o aHHOW cyOmrkane paBeH 20, 0JHAKO, OHa SIBJISIETCSI OOpaTHON, IOATOMY KaK BBICOKHH pe3yJbTaT
M0 JIaHHOH CyOIIKalle MPUHUMAINCH Oajulbl pecroHAeHTOB 10 10 BKIrounTeNnbHO. M3 BceX ONpOMIEHHBIX BBICOKHH
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pe3ynbrar nokasanu 28 cryaenrtos (65,1 %), u3 Hux 5 crynentoB (17,9 %) MMEIOT HU3KYIO ycneBaeMocTb, 17 cry-
neHtoB (60,7 %) UMEIOT CPEeIHIO YCIeBaeMOCTh U 6 cTyneHTOB (21,4 %) MUMEIOT BBICOKYIO YCIIEBAEMOCTb.

OcraBunecs 15 cTyJIeHTOB NOKa3alu BBICOKUI pe3ynbrar 1o cyOmkane «MexXKyJIbTypHas CTaOHIBHOCTBY,
u3 HUX 4 cryneHTa (26,7 %) UMEIOT HU3KYIO YCIIEBAEMOCTb, 7 CTyIeHTOB (40,6 %) UMEIOT CPEHIOI YCIIeBaeMOCTh
u 4 crynenTa (26,7 %) — BBICOKYIO YCIICBACMOCTb.

Vcxons 3 TOTy4YEeHHBIX JaHHBIX, MOKHO CIENaTh BBIBOJ, YTO OOJBIIAs YacTh CTYAEHTOB, IIOKA3aBIINX Kak
BBICOKHH, TaK M HU3KHHA pe3yJbTaT Mo cyOmkane «MexXKyIbTypHas CTaOMIBHOCTR» HMEIOT CPENHIOI0 YCIeBae-
MocTh. Takue pe3ynpTaTel MOTYT OBITH OOYCIIOBJICHBI SMOIMOHATIHHOHN JTaOMIFHOCTHIO PECIIOHACHTOB M HEHOCTAT-
KOM OITBITa B MEXXKYJIBTYPHOM B3aUMOJICHCTBHN.

Ta6bunuma 1 — Cpezume OaJuTbl PECHNOHACHTOB 10 JUCIUIIMHAM, CBA3aHHBIM C HHOCTPAHHBIMHU A3bIKAMU

Cpennuii 6amn KomnuuectBo pecrionieHTOB
5,0—5,9 4
6,0—6,0 5
7,0—17,9 8
8,0—8,9 16
9,0—10,0 10

Cy0mkana «MeXKyIbTypHBIH HHTEPEC)» OTPaXKaeT >KeNNaHHe O0IAThCS C JIIOABMH U3 IPYruX KyIbTyp, a Tak-
e WHTEpeC K KyJIbType B KyIbTypHBIM pa3iandisM [3, c. 94]. CyOmkarna BKiIrodaeT 3 yTBep KICHHA, TAKIM 00pa3oM,
CyMMapHBIi 6ayut paBeH 15. 3a BEICOKHH pe3ynbTaT 1o cyOImKasne mpuHAMaIcs 6amt 8 u Bbime. 13 43 pecrioHIeHToB
BBICOKHH pE3yJbTaT MO JaHHOH cyOmikane 66Ut oT™MedeH y 42 pecnioHneHToB (97,7 %), a Hu3kuit — y | pecnoHneHTa
(2,3 %). IIpu 3TOM, €qMHCTBEHHBIH PECIIOH/ICHT, OKA3aBIINI HU3KUI pe3yIbTaT, SBISETCS CTYASHTOM BBIITYCKHOTO
Kypca U IMEET BBICOKYIO yCIIEBaEMOCTb.

TakuM 00pa3oM, MOJTy4eHHBIE JTAHHBIE CBHUIETEIILCTBYIOT O BBICOKOM HHTEpECE CTYICHTOB K JIPYTHUM KyJIb-
TypaM, a NPOBEJCHUE KOPPESILIMOHHOTO aHallk3a CO CPEeAHUM 0ajuloM HEHMH(OPMATHBHO, IIOCKOJIbKY aOCOJIIOTHOE
OOJIBIIMHCTBO CTYJCHTOB MMEIOT Pe3yJIbTaThl OJM3KHE 10 3HAUSHHIO K MaKCHMallbHOMY Oasuty mo cyOuikane — 13
U Bblle. EMMHCTBEHHBII HU3KUI PE3yJIbTaT MOXKET ObITh 00YCIIOBJICH JITTHOCTHBIMH OCOOEHHOCTSIMH PECIIOH/ICHTA.

Cy6mkana «OTCyTCTBHE STHOLICHTPU3May ABISIETCSI 00pPAaTHOM M OTpa’kaeT YCTAHOBKY Ha YBAXKCHUE U TIPHHS-
THE KYJIBTYPHOTO pa3zHooOpasms [3, ¢c. 94]. MakcumanbHBIH 0amt 1o cyOmkane — 25. BrIcoknM 3HaYeHHEM Obliia
IpUHsTa cyMMa 0ayutoB paBHast 13 1 HIKe.

Bricokne pesynbratel no cybmkane «OTcyTCTBHE ATHOLEHTpHU3May mokasanu 34 (79 %) pecrnonneHTa, u3
HuX 8 (23,5 %) MMEIOT HU3KYIO ycmeBaeMocTb, 19 (55,9 %) MMEIOT cpeqHIO yCIeBaeMOCTh M 7 PECIIOHAECHTOB
(20,6 %) — BBICOKYIO yCIICBAEMOCTb.

OcragBiunecs: 9 peCroHJeHTOB NOKa3aJIi HU3KUE Pe3YNIbTaThl M0 cyOuikane «OTCYyTCTBUE ITHOLEHTPU3MAY, U3
Hux 1 pecrmongeHt (11,1 %) wumeer HH3KYIO yCIEeBaeMOCTb, 5 pecnoHAEHTOB (55,5 %) HMEIOT CpeaHIon
ycneBaeMocThb U 3 pecnionzieHTa (33,4 %) — BBICOKYIO yCIIE€BA€MOCTb.

[MosyueHHbIE pe3ynabTaThl HO3BOJISIOT CAENATh BBIBOJ, YTO OOJBLIMHCTBO CTYACHTOB, MOKa3aBIINX BBHICOKHUI
pe3ynbTar no cyoukaie «OTCYTCTBHE 9THOLEHTPU3MAy MUMEIOT CPEIHIOK YCIEeBAEMOCTb, TAKXKe, KaK M CTYACHTHI,
MOKa3aBIINe HU3KUHM pe3yibTaT Mo JaHHON cyOmrkane. IIpum 3TOM, CTyAEHTOB, MOKa3aBIINX BBICOKHH pe3yJbTar,
B IIPOIIEHTHOM COOTHOIICHHM 3HAYUTEIBHO OOJBIIE W CPEAM HHUX NPeoOianaloT CTYAEHTHI CTapIiuX KypcoB, B TO
BpeMsi KaK Cpe/ii PECIIOH/ICHTOB, TIOKA3aBIIMNX HU3KUH PE3YJIbTAT 10 BBILICYIOMSHYTOH IIKale, MpeodIaaaioT cTy-
JICHTBl MIIQAIIMX KypcoB. Takue pe3yiabTaTbl MOTYT OBITH OOYCIIOBIEHBI HEJOCTATKOM MEXKYJIBTYPHOTO OIIBITA
Y CTYAEHTOB IIEPBOTO ¥ BTOPOT'O KYPCOB, a TAK)KE, BEPOSTHO, YACTOH SI3BIKOBON MPAKTHUKH.

CyOmrkana «YnpapieHHe MEXKYJIbTYPHBIM B3aHMOJICHCTBHEM) OTpaskaeT YPOBEHb BiIaJeHHs IIMPOKUM CIIEKT-
POM KOMMYHHKATHBHBIX HaBBIKOB, IMEIOIINX OOJBIIOE 3HAYCHNE NPU MEXKYJIBTypHOM o0mIeHnu [3, c. 94]. lannas
cyOmkana sIBIsieTcss caMOil BaYKHOUM TpH OIEHKe MPOQPECCHOHANBHON KOMIETCHIIMH Oymymiero nepepoquanka. CyMm-
MapHBI MaKCUMAaJIbHBIN 0aJUT IT0 HacTosAIIeH cyomkase paBeH 30, a BRICOKUM cuuTaeTcs Oat Boime 15.

U3 43 pecrioHneHTOB, MPUHABIINX y4dacThe B MccienoBanuu, 42 (97,7 %) pecnoHAeHTa MMOKa3aiyd BBICOKUI
pe3yabTaT 1Mo cyoOmkane «YIpaBiIeHne MEKKYIbTypHBIM B3auMoeiicteruem» u 1 pecionaeHt (2,3 %) mokaszan HU3-
Kuit pe3ynbTar. [Ipn 3TOM, pEeCOHIEHT C HU3KUM PE3yJIbTaATOM UMEET HU3KYIO YCIIEBAEMOCTb.

TakuM 00pa3oM, UCXOJSI M3 aHANIM3a JAAHHBIX 0 cyOIlIKaje «YIpaBieHHe MEXKYJIbTYPHBIM B3aUMOJIEHCT-
BHUEM» MOXXHO CZE€JaTh BBIBOJI, YTO a0COJIOTHOE OOJIBIIMHCTBO ONPOLIEHHBIX CTYJEHTOB MMEIOT BBICOKHH YPOBEHB
npodecCHOHANBHBIX KOMMYHUKAaTHBHBIX HaBBIKOB, & €IMHCTBEHHBIN PECIIOHACHT C HU3KUM PE3yJIbTaTOM, BEPOSITHO,
HMEEeT HEYAOBIETBOPEHHOCTh Oyayleil npodeccueil nim HU3KUH YpOBEHb CIIOCOOHOCTEH K MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM.

J1J1s1 OLIeHKH POJT MEXKKYJIBTYPHOW KOMIETEHIIUH B ITPOIIECCE OCBOCHUSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKa OBLT POBEACH
aHaJ M3 pe3yJIbTaTOB MO BceM 4 cyOlIKajgaM B KOppeNSIMU co cpeqHnM OayutoMm. WX 43 pecrioHIeHTOB BBICOKHE
Pe3yNbTaThl O BCEM CyOIIKazaM ObUIi oTMeueHsl y 26 uenosek (60,46 %), u3 Hux 5 pecnonnentos (19,2 %) nmeror
HHU3KYIO YCIIeBaeMoCTbh, 15 pecrnoHneHToB (57,7 %) — cpenHio0 ycmeBaeMocTh M 6 pecrionaeHtoB (23,1 %) —
BBICOKYIO. MICXOI1 M3 3TOTO, MOXKHO CIEIaTh BBIBOJ, YTO OOJIBIIMHCTBO CTYAEHTOB, NMEIOIINX BBICOKHI YpPOBEHB
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MEXKYJIbTYpHOU KOMIETEHLUH, UMEIOT CPEAHUN YpOBEHb YCIEBA€MOCTH IO AUCLUIINHAM, CBSI3aHHBIM C H3yde-
HHEM MHOCTPAaHHOTO s3bIKa. HU3kux pe3ysipTaToB 1o BceM 4 cyOukanam He ObUIO BBISIBICHO HH Y OJHOI'O PECIIOH-
JICHTa, OJIHAKO, CJIEyeT OTMETUTh 4TO 17 CTYIIEHTOB, HE MOKa3aBIIMX BBHICOKOTO pe3yJsibTara o BceM 4 cyOuiKaiam
UMEIOT, IPEUMYIIECTBEHHO, HU3KYIO YCIIEBAEMOCTb.

3akirouenue. [TonyueHHbIe B X0JIe NCCIIEI0BAHMS IaHHBIE TTO3BOJISIIOT C/IEIaTh BBIBOJ, YTO aOCOIIOTHOE 0OIIb-
IIMHCTBO CTYIICHTOB CHEIHATBHOCTH «JIMHTBHCTHYECKOE OOECIedeHNE MEXKYIbTYPHBIX KOMMYHUKALWT», TPHHSIB-
IIMX y4acTUE B ONPOCE MO METOMUKE «VIHTErpaTUBHBIN ONPOCHUK MEXKKYIBTYPHOM KOMIETEHTHOCTH)» UMEIOT BBICOKUI
YPOBEHb MEKKYIBTYPHOTO HHTEpEca M 007afaloT HaBBIKAMH YIPABICHUS MEXKYJIBTYPHBIMH B3aHMMOICHCTBHAMI.
OnHako, P 3TOM, OKOJIO TPETH CTYACHTOB 00JIaIal0T HU3KUM YPOBHEM MEXKYJIbTYPHOH CTaOMIBHOCTH M yB)KCHHUS
K IDYTUM KYJBTYpaM.

Kpome Toro, 65u10 0TME4EHO, 4TO OOJIBIIMHCTBO CTYJCHTOB, MPUHSBIINX YYaCTHE B MCCIEIOBAHNN U UMEIO-
IIUX BBICOKUH YpOBEHb MEXKYIbTYPHONH KOMIIETEHTHOCTH, UMEIOT CPEAHIOI0 U BBICOKYIO YCIIEBA€MOCTh, YTO T'OBO-
PHUT BBICOKOH POJIM MEKKYJIBTYPHON KOMIIETEHIIUH B IIPOIIECCE OCBOCHUS MHOCTPAHHOTO S3bIKA.

[TonyueHHbIe pe3yNbTaThl MOTYT OBITH HCIOJB30BAaHBI IEJarOrMYeCKUMU pabOTHUKAMHU U (COTPYTHHKaMH
YHHMBEPCUTETA Il KOPPEKIIMOHHON paboThl ¢ IeJIbI0 MOBBIMIEHHUS CTPECCOYCTOMUMBOCTH Oy IyIINX CIIELHAIUCTOB-
MePEeBOTYMKOB, a TAKXKe IS TIOBBIIICHNUS YPOBHS YBAXKECHUA K APYTUM KyJIbTypaMm.
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LEARNING “GREEN” ENGLISH AS A WAY OF ADOPTING
AN ECO-FRIENDLY LIFESTYLE BY BELARUSIANS

Introduction. Ecology has inevitably become the core issue of the 21st century since humankind has severely
faced the problem of environmental pollution and a negative human impact on the natural resources of the planet
because of the increasing role of scientific and technological progress. That is why today the words “ecology”,
“environment”, “sustainability” appear to be widely circulated terms used not only by environmentalists, but also by
economists, politicians, journalists, linguists and specialists from many branches of economic, political, industrial,
agricultural and social spheres of human activity. Nowadays numerous significant ecological terms are actively
introduced in the media discourse and are used in the written and oral speech by people in different languages and
countries. In a short period of time many “green” neologisms have appeared and existing words have acquired new
connotations. Such newly created words as “eco-conscious”, “eco-speak”, “eco-tourism”, ‘“eco-refugee”,
“greenwashing”, “plogging” are now trending on social media and are used in general conversation [1, p. 106].
Therefore, the research of “green” vocabulary is one of the most up-to-date aspects in the study of lexicology and the
topic of ecological sustainability has become an urgent issue both on the global level and in Belarus.

Main part. As any language has a close relationship with human society, it reflects recent social phenomena
and reacts to challenging circumstances. Eco-linguistics as the study of language in an ecological context combines
ecology and linguistics. It is concerned with how language is involved in forming, maintaining, influencing or
destroying relationships between humans, other life forms and the environment [2, p. 648].

Language is undoubtedly important for shaping our attitudes towards the environment. For example, the term
“tree hugger” shows respect and a positive attitude towards the environment and those who work to protect it.
Interestingly, environmental discourses coming from the northern countries have recently had a great influence on
the global discussions about the environment. This can be explained by “the Greta effect” due to the fact that
Swedish climate activist Greta Thunberg, although only one of many young leaders around the world, can be
considered an articulator of climate emotions in English despite it not being her first language.

Several linguists have analyzed the language companies use to talk about the environment in order to distract
attention from environmental problems by means of “greemwashing” in corporate discourse and advertising.
Basically, “greenwashing” is the practice of making a product or a company appear more eco-friendly than it
actually is. So many people these days are more conscious of what they are buying and the impact they have on the
planet that they are actively searching for ethical and eco-friendly products and services [3]. We frequently see words
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